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Heonorus kak Hayka 0 HEOJIOrM3Max B Ia-
pagurMe COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUS TTOyqH-
JIa LIMPOKOE PaclpoCTpaHEHHUEe BO BTOPOM MO-
noBrHE XX B. BCIEACTBHE OTPOMHOTO MHTEpe-
ca COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKUA K HCCIIEIOBa-
HHIO TIPOLIECCOB S3bIKOBOTO Pa3BUTHsI, OCOOEH-
HO K HOBBIM CJIOBaM, BO3HHUKAIOIINM B SI3BIKE.
OcCHOBOW 11 CTaHOBJICHUSI HEOJIOTWM Kak
«0CcO00 TEOPETUUECKON 00JIaCTH JIEKCHUKOJIO-
M) Tochyxmwm  pabotel A.A. Bparunoi,
B.U. 3abotkunoii, HU. ®denpaman u apyrux
oTedyecTBeHHbIX JHHTBHCTOB [11, ¢. 14]. Ha
Halll B3IV, B)XKHOE MECTO B (pOpMHUPOBAHUH
TEOPETUUECKOM 0a3bl HEONOrMu U Heorpaduu
(Hayku O puKCaIK HEOJOTH3MOB B CIIOBAPSIX)
3aHnMaroT Take paborel H.3. Kotenooid,
T.B. IlonoBo#, KOTOpbIE MOCITYXHIX OCHOBOU
HAIIIeTO UCCIIEIOBAHMSI.

[lo mMHeHuIO HccnenoBareneil, akTyalb-
HOCTb HEOJIOTHH ONpeesercs cneundukon
COBPEMEHHOTO dTama pPa3BUTHS SA3bIKa, Xa-

PAKTCPUIYIOHIECTOCA TaK HA3bIBACMbBIM «JICK-

CHYECKUM B3pbIBOM» [3, ¢. 226], KOTOpBIH
CTaJl €CTECTBEHHBIM PE3yJIbTAaTOM TUHAMHY-
HBIX OOILECTBEHHBIX, JKOHOMUYECKHX, KYJIb-
TYpPHBIX M3MEHEHUIl B OOIIECTBE M COIpO-
BOXKIAJICS POCTOM HAay4YHO-TEXHHYECKOTO
nporpecca Bo BTOpoil nojoBuHe XX crosie-
THSL.

WHTepec K M3y4yeHHIO NMPUYUH MOSBIE-
HUSl HOBBIX CJIOB U 3aKOHOMEPHOCTEN UX 00-
pa3oBaHMs HE OCIa0eBaET B TEUEHUE MHOTHX
necsatunetuit. Llensld pan ucciaeqoBaHUM,
HalMCaHHbIX Ha MaTepuaje aHIIMICKOro u
PYCCKOTO  SI3BIKOB, TIOCBSIIEH HM3yYEHHUIO
HEOJIOTU3MA, €r0 XapaKTEePHUCTUK, MOJBUIO0B
1 0COOCHHOCTEH yHOTpeOIeHHs.

[Tpo6ieMbl HEOOTH3MOB HM3y4Yalld MHO-
M€ OTCYECTBEHHBIC, a TaKXke 3apyOexKHbIe
B.I'. T'ax, B.H. 3abotkuna,
P. Ksupk,

JTHHTBUCTHI:
M. Kanoxk,
H. Kpucran, II. Hesromapkx, E.P. Pozen u

H.3. Korenona,

Ipyrue, WX Hay4Hble TPYABl IOCIYKHIU

obmereopeTnueckord 0azoi Il JaHHOTO
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UCCIIEI0BaHMUS.
BHuManue wucciienoBareneid kK mpooiie-
MaM HEOJIOTMM CEroJiHs OOYCIIOBJIEHO 3Ha-
YUTEJIBHOW POJIbIO HOBBIX CJIOB KaK 3epKaia
A3BIKOBOTO Pa3BUTHUsS, KOTOPOE SIPKO OTpa-
kKaeT aJalTalyio sA3bIKa K M3MEHSIOIUMCS
YCIIOBHSIM €0 (PyHKIIMOHUPOBAHUS 110]] BIIU-
SHHUEM 3KCTPaJIMHIBUCTUYECKUX (PAKTOPOB.
B coBpeMeHHBIX TpyJax 1O HEOJOIMH IMOA-
YEpPKUBAETCA, YTO INPOLECC BO3HUKHOBEHMS
JIEKCUYECKOr0 HOBOOOPA30BaHMsI HAYMHAET-
Cs C NIPaKTUK M CIOBOYNOTpeOseHus, Io-
CKOJIbKY HMCTOPMYECKH CIIOKUBLIMECS, COLM-
AJIbHO OOYCIIOBJICHHBIE, MOJIMTUYECKHE, SKOHO-
MHYECKHE U KYJIbTYPHBIE YCIOBHS XKU3HU SI3bl-
KOBOI'O COOOILIECTBA BIMAKOT HA JIEKCHKO-
HOMUHATHUBHYIO PEUYEBYIO JAESTEBHOCTb.

OpnHolt u3 mpoOneM COBPEeMEHHON HEOoJo-
TMH SIBJISIETCS OTCYTCTBHE YETKOM TEPMMHOJIO-
rUuecKoi 6a3bl, TaKk Kak B COBPEMEHHOM JIMHT-
BHUCTHKE Ha JAHHBI MOMEHT HET €JMHOIO MOJI-
XO0J1a K OIPEJEIICHUIO MTOHATUI «HOBOE CIIOBOY,
«HEOJIOTW3M» U «WHHOBalws». Heckomnbko nie-
CATWIECTUN Ha3aj TOHATUE «MHHOBALMS» HC-
THOJIb30BAJIOCH JUIs1 0003HAYEHHST HOBOTO CJIOBA,
HOSIBUBLIETOCS. B SI3bIKE B PE3YJIbTATE CTPYK-
TYPHBIX U CEMaHTHYECKUX M3MEHEHUH WK 3a-
umctBoBaHusl. OJJHAKO celyac HEKOTOphIE WC-
cienoBareru (E.B. Cenpko u ap.), onpeaesstor
MHHOBAIIMM KaK POJIOBOE MOHATHE, 0003Haya-
IOILIEE HOBBIE SIBJICHUS HA BCEX YPOBHSX SI3bIKA
[16,c. 16].

JIJI. KacaTkuH OTMedYaeT, 4To TEpMHH
«HOBOOOPA30BaHUE» HMEET MpPsIMOE OTHO-
IIEHUE K JIEpUBALlMM U yKa3blBae€T Ha MOp-
¢donoruyeckue, CMHTaKcH4Ieckue, (poHeTnue-
CKHE acmeKTbl 00pa30BaHMs HOBOI'O CIIOBA,
KOTOpbIE IMOSIBUJINCH B SA3BIKE B PE3yJbTaTe
JIepUBAIMH, TO €CTh CO3JIaHHS OJHUX SI3BIKO-

BBIX €IUHMII (I€PUBATOB) HA OCHOBE JPYTHX,
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MpUHUMAaeMbIX 3a ucxoansie [10, c. 118].

I'.®. AnmackapoBa 1moja «HOBOOOpa3oBa-
HUSIMI) TTOHUMAET HEOJIOTU3MBI, COCTOSIIINE
U3 OTIENbHBIX, paHee HCIOJb30BABIIUXCS B
S3bIKE CJIOB M DJIEMEHTOB WM HOBOM HX
komOunarmu [3, c. 227].

He Menee cioxHOM 3amadeil, ITOMHMO
OTIPENICIICHUS] «HEOJIOTU3M», SIBIISIETCS yKa-
3aHME BPEMEHHOTO IMPOMEKYTKA, KOTOPBIN
OyZeT pacCMOTpPEH Ipu 0TOOpE HEOJIOTU3MOB
JUIS TIOCJIEIYIOIIETO U3YyYeHUs], TaK KaK Kaxk-
JIbII Y€JIOBEK MEePEeKUBACT YYBCTBO HOBU3HBI
COBEpIICHHO TMo-pazHoMy. JK.@. Calie-
pOJUTb OTMEYAET, YTO HOBOE CIIOBO MOMKET
SBIISITHCSL HEOJIOTH3MOM Ha MPOTSHKEHUH T1e-
pHoza 0 IATH JIET.

[TosiBnieHre HEOIOTU3MOB 00YCIIOBIIEHO
0COOEHHOCTBIO SI3BIKOBOM CHUCTEMBI, TaK Kak
JEKCHUYECKHI  COCTaB  sI3bIKAa  SIBIISCTCS
Hanboyiee M3MEHYMBON W TOJBMXKHOU ce-
PO sI3bIKa, OTPAXKAIOIICH N3MEHEeHHs 00IIe-
CTBEHHO-TIOTUTHYECKOTO H  KYJBTYPHOTO
XapakTepa >KU3HH 00I11ecTBa.

Heo06xonumMo OTMETUTH, YTO COBPEMEH-
HBIE HCCJIEIOBATENId YCIOBHO pPAa3AelisioT
MIOHSATHE «HEOJIOTH3M» Ha IUPOKOE, OTHO-
CUTEJIbHO KOTOPOTO JIIOObIE HOBBIE JIEKCHYE-
CKHE€ €IMHUIIBI, MOSBISIIOIINECS B SA3BIKE U
peun, CUUTAIOTCSL HEOJIOTMYECKUMH, U Y3KOe,
COTJIACHO KOTOPOMY HEOJIOTUYECKOW CUMTa-
€TCsl TOJIBKO Ta JIEKCHKA, KOTOpasi BO3HUKJIIA
B CHJIy 0oOmieil moTpeOHOCTH 1aTh MMs HO-
BOMY TpPEIMETy WU BBIPA3UTh HOBOE TOHS-
THE U KOTOpas (DYHKIMOHHPYET B pEYd B
KauecTBE TOTOBBIX BOCIPOM3BOAUMBIX M-
uur [6, c. 129].

Y151

N.B. ApHonba, KoTOpas Mmoj HEOJIOTH3MOM

OpUACPKUBACMCA OIpCACIICHUA

NMOHUMACT JICKCUYCCKYIO C€IWHUILY, CO3JIaH-

HYIO M0 CYLIECTBYIOIIUM B SI3bIKE CIIOBOOO-
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pa3oBaTeNbHBIM MOJICISIM WM 3aUMCTBO-
BaHHYIO ISl 00O3HAYEHUS HOBOTO (IIPEKIE
HEU3BECTHOT0) TpeIMeTa WJIM HOBOIO 3Ha-
YCHUA Yy YKC CYIIECCTBYIOLIETO CJI0OBA, BHOBDb
MOSIBUBIIICTOCS B SI3bIKE HA OIPEICIEHHOM
srane ero passutus [5]. Hccrnemosarens
CUHTAET, YTO JII000€ HOBOE CIIOBO 00JIamaeT
BPEMEHHON KOHHOTAIE€W HOBU3HBI, YTO SIB-
JISIETCA OAHUM U3 OCHOBHBIX Ka4Y€CTB HEOJIO-
ru3ma. KoHHOTaIusi HOBH3HBI OYIET CyIile-
CTBOBaTh JI0 T€X MOp, MOKa OOIIECTBO BOC-
OPUHAMAET 3TO CJIOBO Kak HOBoE [5].
PaccmoTtpum

OIIPpCACIICHUA IOHATHUA

«HCOJIOTU3M», IIPCACTABJICHHBIC 3apy6e>1<—
HBIMH HCCJICAO0BATCIISIMU. HpoaHaJ'II/ISI/IPOBaB
paGOTLI 6pI/ITaHCKI/IX HCOJIOTUCTOB, MBI OT-
MCTWJIM, YTO AJIA HUX CBOMCTBEHHO HMCIOJIb-
30BaTh MOHATHA «neologismy» M «coinage» B
3HaueHuMn «new words people make up» kak
PaBHO3HAYHBIE W B3aUMO3aMCHSACMBIC, XOTA
MEPBBIH TEPMUH OTMEUaeTcsl OOJIbIICH da-
CTOTHOCTBIO yrmoTpebnenus [18, c. 53].

Ha nmam B3rmsgn, ,ZIe(bI/IHI/IIII/IH, MPEIIOKEH-
Hast Jlutepom XepOeprom, H0OCTATOYHO TTOTHO
OTPaKaeT CyTh, MPOHMCXOXKIEHWE M TpeObIBa-
HHE B sI3bIKE Heosoru3ma: «A neologism is such
a lexical unit (or such a meaning) that is formed
at a certain stage of language development, on
the basis of communicative needs in a certain
communicative community, spreads, becomes
accepted as a language norm, and at this stage
of language development most language users
perceive it as new» («Heomormsmom siBisieTcst
JICKCUYCCKasd €AHUIA WM 3HAYCHUEC, KOTOPBIC
TIOSABJISIFOTCS B OHpe,[[eJIéHHBIP'I OTPE30K A3BIKO-
BOTO Ppa3BUTHSI KOMMYHHKATHBHOTO COOOIIe-
CTBa, NOJIY4YarOT pacipOCTpaHCHUE, COOTBCT-
CTBYIOT SI3BIKOBOM HOPME M B TEUEHHE OIIpEIIe-
JEHHOIO 3Talla S3bIKOBOIO PAa3BUTHS BOCIIPU-

HAMAIOTCS OOJIBIITMHCTBOM HOCHTENEH S3bIKa
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Kak HOBbIE») [3, c. 226].

Bonbiioe Konmu4ecTBO HOBBIX CJIOB, BO-
HISIIMX B sI3BIK 32 TOCIIEJHEE BpeMs, TacT
BO3MOXXHOCTb BBISIBJICHUSI KOHKPETHBIX TH-
[IOB HEOJIOTU3MOB M CO3JaHUs MOJIPOOHOM
ux Kinaccudukamuu. Vicxons U3 cBOUX JIMHT-
BUCTHYECKUX PACCYXIEHUH, JTUHTBUCTHI T10-
pa3HOMY MOJXOJAAT K BOIPOCY O THITOJIOTHH
HEOJIOTH3MOB.

Omnwupasice Ha pe3ynbTaThl pabOT TaKUX
HCclieqoBaTelIeH, kak H.3. Korenosa,
T.B. IlonoBa, B.. 3abotkuna, H.W. Penna-
MaH, 1.B. ApHOIbI 1 ApyTHe, MBI MOYKEM BbI-
JICIUTh OCHOBHBIC XapaKTEPHCTUKH HEOJIOTH3-
Ma: OH 00JIazaeT BpeMEHHON KOHHOTAIMEeH HO-
BU3HBI, MOXET OBbITh 3a()MKCHpPOBAH B CJIOBA-
psix, o0yazaeT HOMHHATUBHOM (DYHKIMEH, He
HMeEEeT aBTOPCTBA.

PaccmoTpum  pasnuuHble  KiaccudUKa-
MM HEOJIOTU3MOB, CBHUIETEIBCTBYIOIINUE O
TOM, YTO KPHTEpPUH OTOOpa HEOJIIOTU3MOB
OTJIMYAIOTCS, B 3aBUCUMOCTH OT UX CBOWCTB.
Ha ceromnsamuuii IeHb B JIMHTBUCTHUKE OJI-
HUMH M3 HaumOoyiee paclnpoCTPaHEHHBIX H
OOIIENPUHATBIX KpPUTEpUEB OTOOpa HEOJIOo-
TH3MOB SIBJISIIOTCSI:

—  ¢cnoco0 MOSBICHU,

—  MPOJOJDKUTENBHOCTD CYIIICCTBOBAHHS,

— CTENCHb HOBU3HBI,

—  OTHOIIICHUE K SI3bIKY/peuH;

— cnocob ci10BO0Opa3oBaHMS.

PaccmoTpuM  Kaxaplii W3 TepeuuciieH-
HBIX KpUTepHeB. B 3aBUcHMOCTH OT criocoba
MOSIBJICHHSI HEOJIOTM3MOB, CETOJHS UCCIICO0-
BaTEeJIM PA3INYalOT HEOJOTH3MBI JIEKCHYe-
CKHE, CEMaHTHUYCCKHE M (PPa3eOIOTHUECKUE.
Jlexcudeckre HEONOTH3MBI  (HEOJIEKCEMBI)
CO3MAIOTCSl 1O TPOJYKTUBHBIM MOJEISM
CIIOBOOOpPA30BaHMs, CEMaHTHYECKHe (Heoce-

MCMLI) BO3HUKAIOT B PE3YJIbTAaTC IIPUCBOC-
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HUSI HOBBIX 3HAUEHHH Y€ W3BECTHBIM CIIO-
BaM, (ppaseosorndyeckue (Heodppazembl) 00-
pa3yloTCs B pe3ysibTaTe MPUCBOCHUS HOBOTO
3HaueHus (ppase win BeipaxeHuo [15].

YacTo  ceMaHTHYECKHE  HEOJOTHU3MbI
HAXOJIAT MPOSIBIICHUE B MeTapOpH3aAIUU WITH
METOHUMH3ALUH, CY)XCHHUH W paciiupe-
HUM paHee U3BecTHOro 3HaueHus. OOBIYHO
MeTaOpUYHBIC  BBIDAKEHHS  CUHUTAKOTCS
€CTECTBEHHOM YacThIO IMTO3TUYECKOTO CTHIIS,
TEeM HE MEHee Ha CErojHsIIHHuN JeHb «they
play an imminent role in the language of
newspapers and magazines» («OHH HMIparoT
BHYIIUTEIBHYIO POJIb B SI3bIKE Ta3eT U XKyp-
HajoBy) [23, c. 92].

JloBOIbHO YacTto MeTadopbl HCIOIB3Y-
IOTCSl B JKyPHAJIBHBIX 3aroJIOBKax, 4TO IMPH-
BJICKaeT BHUMAHHE 4YUTATENsl U MOOYKIaeT
€ro Mpouectb CTaThio. V3BeCTHO, 4TO MeTa-
¢dopa ocHOBaHA Ha HEHAa3BaHHOM CpPaBHEHHH
IBYX TPEIMETOB WM SIBJICHUI Ha OCHOBa-
HUH Kakoro-nubo obmero nmpusHaka [13]. K
npuMepy, BbipakeHue «tiger parents» osHa-
YaeT «POAUTENCH-TUIPOBY», KOTOPbIC TOJIKA-
0T ¥ 3aCTaBJISIIOT CBOMX JIETeH JOCTHIraTh
BBICOKOTO YPOBHSI YCIICBAEMOCTH HJIHM YCIie-
Xa BO BHEKJIACCHBIX MEPOINPHSITHUSIX C BBICO-
KAM CTaTyCOM, TaKMUX KaK My3blKa, C WC-
MOJIb30BAHUEM aBTOPUTAPHBIX METO/IOB BOC-
nuTanusd. JlaHHOe BBIpakeHume oOmamaer
HETaTHBHBIM KOHHOTATUBHBIM OTTCHKOM H
HecéT B ceOe SIBHBIN AIIEMEHT HEOJOOPCHUSL.

MeToHMMUSL COCTOUT B MEPEHOCE HA3Ba-
HUSI C OJHOTO TpEeAMEeTa WM SBICHUS Ha
Ipyroil Ha OCHOBaHWMU CcMexHocTh [14].
Hampumep, BwIpaxenue «sheepskiny mc-
NOJIB3YETCsl B 3HAYCHUM «ay0néHka». Mero-
HUMHS TaK ke, Kak U Metadopa, MOXKET UC-
MOJIb30BATHCS ISl MPHUBIICYCHUS BHUMAHUS

YUTaTENA B 3arojIoBKax M TekcTtax CMMU.
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Pacummpenne 3nauenust (generalization,
extension) SBJISETCS 3aKOHOMEPHBIM H (-
(DEeKTUBHBIM TPOLIECCOM B SI3bIKOBOW CHCTE-
Mme [19, c. 61]. B xoae sToro npouecca HEKO-
TOpOe CJIOBO mpuoOperaeT Oosee obriee
3HaY€HNe Ha OCHOBAHUU OMOHUMUU WIH TO-
mucemun. [To maenuto @. Karamba, pacmim-
PEHHMIO 3HAYEHHS 4YacTO IIOJBEPraroTCs
Ha3BaHMUA KAaKUX-THMOO KOMMEPUYECKHX Mpo-
OYKTOB WM HAyYHBIX HPUHIMIIOB (HAIpH-
Mep, cinoBo «Galileo», koTopoe UcHoOIB3yeT-
Cs Il HaUMEHOBAHMs E€BPOIEHCKON HaBU-
rannoHHou cucremsl) [22]. Cyxenue 3Haue-
HUs (specialization) sBISIETCS TMPOLIECCOM,
IpU KOTOPOM KOJMYECTBO 3HAYEHHUH CIIOBa
cokpamraercs [21, c. 42]. PaccMoTpum ciioBo
«fowl», kKoTOpoe HEkoTOpoe BpeMs Hazaj
O3HayaJlo0 JOOYI0 MNTHUILY, TeNepb OHO HC-
MOJIb3YETCSl TOJIBKO Ui OO0O3HAYeHHs J0-
MalllHe! MTULbI, BEIPAIIMBAEMON AJIsl Msica U
stun. [To muenuro [1. Kpucrana, cymectByroT
JIB€ OCHOBOTIOJIATAIONINE MTPUYUHBI CY>KEHUS
3HaueHus: «amelioration» («ymyudmenue»,
«COBEpIIIEHCTBOBaHUE») U «deteriorationy
(«yxymurenue») [19, c. 64]. Amemnoparust
npeanonaraeT npuoOpeTeHne CIOBOM JTyd-
niero, 6osee «IO3UTHBHOTOY» 3HavYeHus. Tak,
cioBa «leany, «revolutionary», «knighty,
«nice» CO BpPEMEHEM IPHOOPENN MOJIOKH-
TenbHBIE 3HaueHus. Jlerepmoparus, Ha000-
POT, 3aKJII0YAETCs] B MPUOOPETEHUU CIIOBOM
Ooyiee HETaTHBHOTO OTTEHKA, KaK, K MpUMe-
py, B cirydae cioB «Villainy, «oddy, «reeky.

OpuuMm u3 HanboJiee pacpOCTPaHEHHBIX
KpUTEPUEB OLIEHKU HEOJIOTU3MOB CIIYKUT
TaKXKe KJIacCH(PUKALUs MO TNPOIOKUTEIb-
HocTu  cymiecTBoBaHus.  COBpEeMEHHbIE
JIMHTBUCTHI, KaK TOKa3bIBAET aHAIM3 WX pPa-
00T, BBIICIAIOT CIEAYIOIINE BHIBI HEOJO-

TU3MOB!
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— «(}aKThl KpaTKOro CyILECTBOBAHMSI Ha
YPOBHE PEYb/TeKCT» (OMHOKpaTHOE yHoTpediie-
HUE);

— «CJOBa, 3HAYEHHA, COYETAHHSA, BO-
HIeJIINE B S3BIKOBYIO CHCTEMY, CTaBIIHE €€
TIOJTHOTIPABHBIMU WJICHAMMY;

— «HOBAaLMH, >KUBYIIME KaKOe-TO BpeMs B
SI3BIKE, A 3aTeM YXOJISIIME U3 Hero» (Tak Ha3bIBae-
MBbIE «HCTOPH3MBI COBpeMeHHOCTI) [ 1, ¢. 90].

bonpmnHCTBO HMccnenoBareneil pa3nens-
€T HEOJOTM3MBI IO CTENIeHN HOBHM3HBI Ha a0-
COJIFOTHBIE W OTHOCHUTEJbHBIE. AOCOIIOTHBI-
MH HEOJIOTU3MaMH Ha3bIBalOT HOBOOOpa3o-
BaHUs, KOTOPBIE paHee HE UCTIOIb30BAINCH B
si3bIKe: «Spivy, «nylony [5, ¢. 324]. Tlox oT-
HOCUTEIBHBIMH HEOJIOTU3MaMU OHUMAOT
cloBa, (pakTUUYEeCKH HE HOBBIE M s3bIKa. K
STOW TpyIIe HEOJOTU3MOB YUEHBIE OTHOCST
yCcTapeBlINe WM MaJOyHNOTpeOUTEIbHbIE
CJIOBa, KOTOPBIE BEPHYJIMCHh B COBPEMEHHBIN
S3BIK, HE YTPATUB CBOETO TEPBOHAYATHHOTO
3Ha4yeHus. Hampumep, 3aMMCTBOBaHHOE B
cpenHue Beka u3 (paHIy3CKOTO S3bIKa CIIO-
BO «curfew» B HacTosiIee BpeMsi CHOBA aK-
TUBHO HCIIOJIb3YETCS B COBPEMEHHOW pEYH.
K sTo0i1 e rpynmne uccieaoBaTreid OTHOCAT
OOBIYHBIE CIIOBA, KOTOPBIE B PE3yJbTaTe Ce-
MaHTUYECKUX U (Pa3eoIOTUIECKUX U3MEHe-
HUI TproOpenn HOBbIe 3HaueHMs: «maid» (B
COBPEMEHHOM 3HAUEHUM — CIYHCAHKA), «pray»
(B COBpEMEHHOM 3HAYEHHUU — Moaumscsl). Tak-
e B 9Ty TPYIIIY BKIIFOYAIOT BHYTPEHHHE 3a1M-
CTBOBAHUS, KOTOPbIE TMPOHUKIIM B JIUTEPATYP-
HBI S3bIK W3 Pa3rOBOPHOW, IPOCTOPEYHOM,
JIMAJICKTHOM JIEKCUKH | T.1I. [4].

Onuako

HCKOTOPBIC HCCIICOA0BATCIIN
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MpUJIEPKUBAIOTCS MHOM Touku 3peHus. C.M.
AnaropueBa IO CTENEHU HOBHM3HBI MOAPA3-
JIeNIIeT HEeOJIOTU3MbI Ha CHIIbHBIE U Ci1a0bIe.
[lo mHenuro wuccnenoBaTens, K CHIbHBIM
ClelyeT OTHOCUTh WHHOBALIMM, HOBH3HA U
HEOOBIYHOCTh KOTOPBIX OLIYIIA€TCS OCOOEH-
HO spko [2, c. 485]. DKCIpeccuBHO U 3IMO-
LMOHAJIBHO OKpAlE€HHbIE HWHAWBHUIYaJIbHO-
aBTOPCKHE HOBOOOpa30BaHMS SIBISIOTCS SIp-
KUM MIPUMEPOM TPYIIIbI CUIBHBIX HEOJOTH3-
MoB. Hampumep, cimoBo «boughetto», mpu-
JyMaHHOE adpoaMepUKaHCKUM porI-
ucnonauteneM Nurphylee, obpa3oBaHo my-
TEM CIUsiHUSL JBYX CcioB «bourgeous» wu
«ghettoy». JlauHblii HeomormsMm oOJagaeT
HEraTUBHON KOHHOTAlMEH U UCIOJIB3YETCs B
3HAYEHUU «OOECIICYCHHBI YeJIOBEK, He CO-
OMOAIONINIT HOPMBI TPUIMYMS B OOIIe-
ctBe» [8]. K aT0ii e rpyrimne OTHOCAT HOBBIC
HOMMHALIUM COBPEMEHHBIX pealiuii U MOHS-
TUH, KOTOPBIC BHI3BIBAIOT OIIYIIEHUE HOBU3-
Hbl B Oonblllell WM MeHbleh creneHu. K
rpynne cinabblX HEOJOTM3MOB OTHOCAT W3-
BECTHBIE paHEe CJIOBa, MOJYYHBIIHE HOBOE
ynoTpebaeHue: cIoBo «egg» nmpuoldpeno Ho-
BOE 3HaUeHHUE «OoMOa» u T.1I.

Cornacio A.A. bparuHoi, no oTHolle-
HUIO K S3bIKY/PEeYH HEOJOTM3MBI JIENATCS Ha
JIBE OCHOBHBIE KaTE€TOPHUH — Y3YyaJbHBIE W
HEy3yaJbHbIE  HEOJIOTU3MBEI.  Y3yaJbHbIE
HEOJIOTU3MBI TAaKK€ Ha3bIBAIOT OOLIESI3bIKO-
BBEIMU. B psiy Hey3yalbHBIX aBTOp pasiinya-
€T NOTEHUHUAIbHbIE M OKKa3MOHAJIbHBIE HO-

BoOOpa3oBanus [6].

Ilepenn€éM K pacCMOTPEHHUIO MOAEIIEH
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o0Opa3oBaHus HEOIOTU3MOB. 110 MHEHMIO HUC-
ciemoBareniell, HamOoee paclpoCTpaHEH-
HBIMU TNPOAYKTHUBHBIMU MOACIISIMU 06pa30-
BaHUS HEOJIOTU3MOB B aAHIVIMMCKOM SI3BIKE
SIBIISIFOTCSL:

— adduxcanus (affixation, derivation).
JlaHHBIA TIpOIIECC O3HAYAET MPUCOEAUHEHUE
K KOPHIO HJIM OCHOBE NMPePUKCOB U cyPPuK-
coB (transalpine, defrost, ex-singer, multira-
cial; divorcer, bushism, fashionista). Kax
ormeuaeT B.U. 3a6oTkuHa, mosiBI€HUE TPO-
W3BOJIHBIX HEOJIOTU3MOB CO3HATENLHO (PHK-
CHUPYCTCA HOCUTCIIAMU A3bIKa TOJIBKO TOTr'Ja,
KOIJla OHH OCO3HAIOT HOBHM3HY OOO3Havae-
MOTO, TaK KaK TaKkoW CHoco0 ciIoBooOpa3o-
BaHUA SABJIACTCA TpaJUIIMOHHBIM JJIsI aH-
TJIHICKOTO si3bIKa [9, ¢. 54];

— obpatHoe CJI0BOOOpa3oBaHMe
(backformation, back-derivation) xapaxTte-
pusyercs otaeneHuem addukca s oopaszo-
BaHusi HOBoro cioBa (baby-sitter — to baby-
sit; television — to televise). IIporecc oopar-
HOTO CJIOBOOOPA30BaHUS PACCMATPUBACTCS
Kak «a reversal of derivation» (mporecc,
NPOTHUBOMOJIOKHBINA JIEPUBALMK), TaK Kak
cHavana oOpa3yercsi 0oJjiee CIO0KHOE CIIOBO,
a 3aTeM HEKOTOPBIH DIIEMEHT, KaK MPaBHIIO,
cydpdukc, ynansercs [24, c¢. 508]. CormacHo
JI. Bayspy, B 87 % ciydaeB pe3yslbTaTOM
00paTHOrO  CIOBOOOpPA30BaHUSI  SBISIETCS
rmaron [17];

— koHBepcusi  (conversion). Konsepcus
SIBJISIETCSI TIPOIIECCOM 00pa3oBaHUS HOBOTO

CJIOBa HYTéM nepexoaa mus3 O,ZlHOﬁ JaCTu peuu

B JIpYr'yto 0€3 U3MEHEHUS! HallUCaHUs U Mpo-
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m3nomenus. Cormacuo JI. Bayaspy, «it is a
totally free process practically any lexeme
can undergo» («3T0 aOCOIOTHO CBOOOHBIN
MpoIecC, KOTOPOMY MOXKET MOJBEPTHYTHCS
npakTU4Yecku Jirobas jekceman) [17]. Kaxk
MPaBUJIO, TIPU KOHBEPCHU MTPOUCXOTUT 00pa-
30BaHME IJIarojia OT UMEHHU CYIIECTBUTEIb-
Horo (to butterfly — eyzamo 6e3 yeau no co-
pooy). KonBepcusi Takke NpOAYyKTUBHA JIS
oOpazoBanuss HOBBIX TepmuHOB (t0 back-
stroke, to lesion, to polygraph u 1.1.). Ipy-
roit 3¢(eKTUBHON MOJIENbIO SABIsIETCS 00pa-
30BaHME TJIarojia OT 4acTHULHI (to up a tree —
6300pamuvcsi Ha 0epeso);

— cnoBocnokenune (compounding) siBis-
€TCsl MPOIECCOM OOBEIMHEHHUS CIIOB WM MX
OCHOB B OJIHO CJIOKHOE cioBo. Crexyer oT-
METHTb, YTO CPEJIU CIIOKHBIX HEOJIOTH3MOB B
IeJIOM peo0safaloT JABYXKOMIIOHEHTHbIE
enuHuIbl. OCHOBHBIMUA MOJICNISIMH Ha CEro-
THSIIHUA JEHb TPOJOJDKAIOT OCTaBaThCS
mozenu N + N = N (ghostwriter); A+ N =A
(first-class).

K meHee npoayKTHBHBIM MOJIENsIM 00pa-
30BaHMs HEOJIOTH3MOB COBPEMEHHBIC HCCIIC-
JIOBATEJIN OTHOCST:

— yceuenue (clipping), Tak Ha3pIBaeMoOe
COKpallleHHEe cJI0Ba 0e3 M3MEHEHHUsI JIEKCUKO-
rpaMMaTH4ecKkoro 3HaueHus. B mporecce
YCEUYECHUSI MOXXET OBITh ONyIIeHa Jro0ast
gyacTh cioBa (telephone — phone; doctor —
doc, influenza — flu). ITo yrBepxneHusM Hc-
cienoBaTeneil, yce4éHHble (OPMBI YaCTO
MEHSIOT, 3aMCIIAI0T WK PACIIUPSIOT CBOH

nepBoHavyanbHbie 3HaYeHus [20]. Hanpumep,
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cioBo «fany» mMeeT cieAyromue 3HAYCHUS:
CTIOPTUBHBIN OONIENBITHK; GaHaT; (heH IS CyII-
ku BoJioc. [To muenuro M. Kapoka, crniemyer pas-
ryathk Tpocroe ycedenre (plain clipping), xo-
TOPOE COCTOUT TOJBKO M3 YCEYEHHOTO CIIOBA, U
«YKpAIIEHHOE» yceueHue (embellished
clipping), o6pazoBaHHOE U3 YCEUEHHOM (HOPMBI C
nobasnenrieM cyddukca [21, ¢. 67];

— abOpeBuarypsl (abbreviations) — co-
KpallleHWe  CJIoBa  IyTEM  COEIWHEHUSA
HaYvYaJIbHBIX 6yKB, MMPOU3HOCHUMBIX I1O0YC-
pénuo (SMS, MP3, UN). Kak npasuino, a6-
OpeBHallMU  TOABEPrarOTCs  TEXHUYECKHE
TEPMMHBI, Ha3BaHMs I'PYII U OPraHU3ALMM.
Hepenxo aOOpeBuatypel ymnoTpeOstoTCs
vamre, yem camu tepmuubsl (VCR (video-
cassette recorder), TM (transcendental medi-
tation), PC (personal computer));

— aKpOHUMBI (aCronyms), o3Havaromume
COKpallleHHE CJI0BA IIYyTEM COCAVHECHUS
HaYvYaJIbHBIX 6YKB, IMPOU3HOCHUMBIX CJIMTHO.
AKpOHUMaM TIPUCYIIH TPaMMaTHYECKHE Xa-
PAKTCPUCTUKN CTAHAAPTHBIX CJIOB, TaKHUEC
KaK,

WASPs (White Anglo-Saxon Protestants).

HampUMep, MHOXKECTBEHHOE YHCJIO:
Yamie Bcero TakoMy COKpAIllEHHIO MOIBEp-
raroTcs TEPMUHBI, Ha3BaHUsI OPTaHU3ALMA U
MPOEKTOB, YTO YETKO OTPaHUUYMBAET cdepy
ynotpebnerns akponnmoB. K mpumepy, ak-
pouuM ROM (read-only memory) orpanu-
YeH B yNOTpeOJICHUH paMKaMU KOMIIBbIOTEPHOM
TEXHUKH. B HEKOTOPHIX CITydasx aKpOHHMBI
CO3/IAaI0TCS U3 CTPEMIIEHUS] K OPUTUHAIBLHOCTH.
Hanpumep, akponrm ASH (Actionon Smoking

and Health) ©pu1 cozman  opranmzanyei,
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HarpaBJIeHHOU Ha 60prOY C KypeHHeEM;
— Gnenpunr/teneckonubie cnosa (blend-

portmanteau words, contamination).

ing,
[Tpu Takom crocobe cIIoBOOOpPa30BaHUS HO-
BOE MPOU3BOIHOE CJIOBO BO3HHKAET U3 CIIHSI-
HUSI TIOJHOM OCHOBBI OJHOTO HCXOIHOTO
CJIOBa C YCEYEHHOW OCHOBOW IPYroro CioBa
WK U3 CIUSHUS YCEUEHHBIX OCHOB JIBYX HC-
XOAHBIX cj0B [12]. BraeHauHr nOCTaTO4HO
9acTO HCIOJB3YeTCs B CPENCTBAX MAacCOBOM
UHGPOPMALIMK U PEKIIaMe, YTO 3a CUET HeOObIY-
HOCTH U «CBEXKECTH» CIIOBA MPOM3BOAUT OIIpe-
nenéHHbii A ekt Ha penunuenta [7]. Tlpume-
POM HCIOB30BAHMS JIAHHOTO CIOC00a CIIOBO-
00pa3oBaHusi B HAMMEHOBAHUU TOPTOBBIX Ma-
POK B CIIOpPTE SIBJISICTCSl Ha3BaHHE W3BECTHOM
ToproBoit Mapku «Adidas», kotopasi sBiseTCS
pesyabraTtoM crsbkeHuss mMenn Adi Dassler,
OCHOBATEJIsl KOMITAHHH T10 TIPOU3BOJICTBY CIIOP-
THBHOM 071K 161 1 00yBH [9];

— ynBoenmst  (reduplicatives) — sieisrorcst
«phonetically motivated compounds based on
thyme or vowel interchange» («doHeTrmyeckn
MOTHUBHUPOBAHHBIMHU CIIO)KHOCOCTABHBIMH  CJIO-
BaMH, OCHOBAHHBIMU Ha pU(ME WIN MepeMeHe
riacHbIx»). Hampumep: super-duper; tick-tock;
walkie-talkie [19, c. 141]. B cnyuae yaBoenuii
nepBasi YacTh UMeEET OOJblliee 3HAYCHHUE, YeM
BTOpas. Kpome Toro, o6e OCHOBBI MOTYT CyIIle-
CTBOBaTh HE3aBHCHMO Ipyr OT apyra [22].
Ormmmpasich Ha uccrnenoBanusi P. Keupka, kpome
yIABOCHHH, OCHOBaHHBIX Ha pu(Me, W yIaBOE-
HHI, OCHOBaHHBIX Ha MEPEMEHE IJIACHBIX, Clie-

JIyeT pa3nuyath 4 BUIa yaBoeHui: 1) «imitating

sounds» (MMHUTHpYIOIIME 3BYKH), TaKWe Kak
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clip-clop; 2) «describing movements» (OrmmchI-
BAalOIMC JIBIDKCHKE), HANPUMEp, seesaw; 3)
«disparaging» (TpUHIKAIONINE), K IPUMEPY,
focus-pocus, dilly-dally u 4) «intensifying»
(ycwnuBaroliue), Takue Kak tip-top, mumbo-
jumbo [25, c. 782].

Takum 00pa3oM, K OCHOBHBIM CIIOCOOaM
KJIacCU(UKAIMM HEOJOTH3MOB OTHOCSTCS:
KJIacCU(pUKAIUs MO Crocoly TMOsBICHUS;
NPOJIOJKUTEIIBHOCTH CYILIECTBOBAHUS, CTe-
NEHU HOBU3HBI; KJIACCHU(HUKALUS IO OTHO-
HIEHUIO K SI3BIKY/pe4H U CIIocoOy CI0BOOO-
pasoBanus. Kiaccudukamus 1o crmocody
MOSIBJICHUSI JISJIUT HEOJIOTU3MBI Ha JIEKCHYe-
CKHE, CeMaHTHYEeCKHE U (PPa3eoIOruIeCKue;
M0 TMPOJOJIKUTEIBHOCTU CYIECTBOBAHUS —
Ha Cllydyan OIHOKPATHOTO YIOTpeOIeHHS,
0oJiee 4acTOro MUCIOJIb30BaHUS U BOILIEIIINE
B SI3BIKOBYIO cucTeMy. [1o creneHn HOBU3HBI
HEOJIOTM3MbI MOTYT OBITh a0CONIOTHBIMH U
OTHOCHUTENIbHBIMU. [l0 OTHOIICHHIO K SI3bI-
Ky/peud HEOJIOTU3MBI MOTYT HMMETh Yy3yaib-
HbIIi/Hey3yanbHbI  XapakTep. K OCHOBHBIM
CIIOBOOOPA30BATEFHBIM MOJIETISIM  HEOJIOTH3-
MOB B QHIJIMICKOM SI3bIKE OTHOCATCS: apuK-
cauusi, oOpaTHOE CJIOBOOOpa3OBaHME, KOHBEP-
CHsl, CIIOBOCIIOKCHHE, yCEUeHHs, aOOpeBHaTy-
PbI, aKPOHHUMBI, OJICH/IMHT, YIBOCHHSI.

HeonmorusMmel SBISIIOTCS BaKHON 0COOEH-
HOCTBIO $I3bIKA, CIIOCOOCTBYIOT €ro pa3BH-
TUIO, YHUKAIBHOCTU. [JaBHOE OTIHYHE
HEOJIOTM3MOB OT BCEX APYTMX CIUHHMIL CJIO-
BapHOTO COCTaBa sI3bIKa — JTO KA4eCTBO H
CHOCOOHOCTh, KOTOPBIE OTOOpa)XKaroTCs B

caMoM TepMmuHe cioBa. CIOBapHBIN COCTaB

165

JT000r0 s3bIKA, B TOM YHCIIE W aHIIIMICKOTIO,
SIBIISIETCS KMBOM MCTOpHEN TAHHOTO Hapona. B
JIEKCUYECKOM COCTABE SI3bIKA OTPAXKAKOTCS BCE
COOBITHS, SIBJICHHS, MOHSITH KOTOpBIC JIydIlle

IIOMOrarOT HaM HOBBIC CJI0OBa — HCOJIOT'3MBI.
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